
Bruksanvisning



Gratulerer med kjøpet av ECOVACS ROBOTICS WINBOT! Vi håper den gir deg mange år med glede. Vi er sikre på at kjøpet av den nye roboten 
bidrar til å holde hjemmet ditt rent og gir deg mer kvalitetstid til å gjøre andre ting. 

Lev smart. Nyt livet.

Hvis du havner i situasjoner som ikke er godt forklart i denne bruksanvisningen, kan du ta kontakt med kundeservicesenteret der en tekniker kan ta 
opp det spesifikke problemet eller spørsmålet. 

Hvis du vil ha mer informasjon kan du besøke det offisielle ECOVACS ROBOTICS-nettstedet: www.ecovacs.com
Firmaet forbeholder seg retten til å utføre endringer av teknologi og/eller design for dette produktet for kontinuerlig forbedring.

Takk for at du valgte WINBOT!
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Viktige sikkerhetsinstrukser

1.	Dette apparatet kan brukes av personer med 
en redusert fysisk, sansemessig eller mental 
kapasitet eller manglende erfaring og kunn-
skap, hvis de har tilsyn eller har fått opplæ-
ring om bruken av apparatet på en trygg 
måte og forstår farene det innebærer. Barn 
bør ikke leke med apparatet.

2.	Ikke bruk apparatet i ekstremt varme, kalde 
eller fuktige miljøer (under 0 ˚C, over 40 ˚C, 
over 65 % fuktighet). Apparatet kan brukes til 
å vaske vinduer på utsiden, hvis det er skikke-
lig festet til Safety Pod-en, hvis det ikke blå-
ser, regner eller snør.

3.	Ikke etterlat apparatet uten tilsyn under bruk.
4.	KUN til husholdningsbruk. Ikke bruk appara-

tet i kommersielle eller industrielle miljøer.
5.	Ikke bruk apparatet på sprukket glass eller 

glass med plakater eller hevede punkter på 
det.

6.	Bruk bare apparatet som beskrevet i bruks-
anvisningen. Bruk kun tilbehør som er an-
befalt eller levert av produsenten. Bruk kun 
det oppladbare batteriet og strømadapteren 
som leveres av produsenten.

7.	Sørg for at strømforsyningens spenning mat-
cher strømspenningen som er merket på 
strømadapteren.

8.	Ikke bruk apparatet i et vindu med karmer, 
hvis karmene er mindre enn 5 mm.

9.	Ikke bruk apparatet på fettete eller våte vin-
duer.

10.	 Oppbevar apparatet vekk fra varme og an-
tennbare materialer.

11.	 Ikke bruk apparatet, hvis det ikke kan festes 
godt til glasset eller hvis det har synlige tegn 
på skader.

12.	 For å redusere risikoen for elektrisk støt, bør 
du ikke sette apparatet i vann eller en annen 

VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSER
Når du bruker et elektrisk apparat, bør du følge 
grunnleggende forholdsregler, slik som det føl-
gende:
LES ALLE INSTRUKSENE FØR DU 
BRUKER DETTE APPARATET
TA VARE PÅ DISSE INSTRUKSENE
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Viktige sikkerhetsinstrukser

væske. Ikke plasser eller oppbevar apparatet 
på et sted hvor det kan falle ned eller trekkes 
inn i et badekar eller en servant.

13.	 Ikke rør strømkontakten eller apparatet med 
våte hender.

14.	 Ikke lad opp apparatet i ekstremt varme eller 
kalde miljøer, siden det kan påvirke batteriets 
levetid.

15.	 Når du lader opp apparatet, skal du ikke plas-
sere det oppå andre elektriske apparater og 
du bør holde det vekk fra ild og væske.

16.	 Vær forsiktig, så du ikke skader strømled-
ningen. Ikke trekk eller bær apparatet etter 
strømledningen, eller bruk strømledningen 
som håndtak eller sett tunge gjenstander på 
strømledningen. Hold strømledningen unna 
varme overflater.

17.	 Ikke bruk sammen med en skadd strømled-
ning eller stikkontakt. Ikke bruk apparatet 
hvis det ikke virker skikkelig, har falt ned, blitt 
skadd eller har kommet i kontakt med vann. 
Den må repareres av produsenten eller en av 
deres reparatører for å unngå fare.

18.	 Hvis strømledningen er skadd, må den byttes 
ut av produsenten eller en av deres reparatø-
rer for å unngå fare.

19.	 Støpselet må tas ut av stikkontakten før du 
rengjør eller vedlikeholder apparatet.

20.	 Ikke trekk ut kontakten til strømadapteren 
ved å trekke i strømledningen.

21.	 Batteriet må byttes ut av produsenten eller 
en av deres reparatører for å hindre fare.

22.	 Batteriet må fjernes og avhendes ifølge lo-
kale lover og reguleringer før avhending av 
apparatet.

23.	 Apparatet må trekkes ut av stikkontakten før 
du fjerner batteriet før avhending av appara-
tet.

24.	 Avhend brukte batterier ifølge lokale lover 
og reguleringer.

25.	 Ikke brenn apparatet, selv om det er alvorlig 
ødelagt. Batteriet kan eksplodere med ek-
sponering for ild.

26.	 Apparatet må brukes ifølge veiledningen 
i denne bruksanvisningen. Produsenten kan 
ikke holdes erstatningspliktige eller ansvarli-
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ge for noen skader eller personskader som er 
forårsaket av feil bruk.

27.	 Hold apparatet utenfor barns rekkevidde når 
det lades opp eller kjøles ned.

28.	 ADVARSEL: For å lade opp batteriet, skal du 
kun bruke den avtakbare forsyningsenheten 
OH-1048A2701700U1-U som følger med 
dette apparatet.

29.	 Ikke-oppladbare batterier skal ikke lades.
30.	 Oppladbare batterier skal fjernes fra appara-

tet før de blir ladet.
31.	 Forskjellige typer batterier eller nye og bruk-

te batterier skal ikke blandes sammen.
32.	 Batteriene skal settes inn med polene vendt 

riktig vei.
33.	 Oppbrukte batterier skal fjernes fra appara-

tet og avhendes trygt.
34.	 Hvis apparatet skal oppbevares ubrukt i en 

lengre periode, bør batteriene fjernes.
35.	 Strømpolene må ikke kortsluttes.

Viktige sikkerhetsinstrukser

For å tilfredsstille krav til RF-eksponering bør 
en avstand på 20 cm eller mer holdes mellom 
denne enheten og personer under bruk av en-
heten. 
For å sikre overholdelse anbefales ikke bruk 
nærmere enn denne avstanden. Antennen 
som brukes til denne senderen, må ikke bru-
kes sammen med en annen antenne eller sen-
der.
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Viktige sikkerhetsinstrukser

Riktig avhending av dette produktet
Denne merkingen viser at produktet ikke skal 
kastes med annet husholdningsavfall i EU. For 
å hindre mulige skader på miljøet eller men-
neskers helse fra ukontrollert avhending av 
avfall, bør du resirkulere det på en ansvarlig 
måte for å delta i en bærekraftig gjenbruk av 
materielle ressurser. For å resirkulere det bruk-
te apparatet, bør du bruke systemene for retur 
og innsamling eller kontakte butikken hvor du 
kjøpte produktet. De kan trygt resirkulere det-
te produktet.

For EU-land
Klasse II

Kortslutningssikker transformator med 
sikkerhetsisolering

Strømforsyning med brytermodus

Bare for innendørs bruk

Likestrøm

~ Vekselstrøm

For informasjon om EU-samsvarserklæring, gå 
til https://www.ecovacs.com/global/compliance
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1. Pakkens innhold / 1.1 Pakkens innhold

WINBOT Sikkerhetsbøyle med 
forhåndsmonterte 

batterier

Strømadapter
Fjernkontroll med 

batterier

Bruksanvisning +   
Hurtigstartveiledning

Rensekluter Pusseklut

1. Pakkens innhold og tekniske spesifikasjoner 

Merk: Figurer og illustrasjoner er kun ment for henvisning og kan avvike fra produktets faktiske utseende.
Produktdesign og -spesifikasjoner kan bli endret uten varsel.

Vaskeoppløsning for 
WINBOT
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1. Pakkens innhold / 1.2 Produktdiagram
Foran

1. Pakkens innhold og tekniske spesifikasjoner 

Støtfanger

Statusindikator for 
sikkerhetsbøyle

Sikkerhetsbøyleport 

Statusindikator/
START/PAUSE-
knapp for 
WINBOT

Ladeport

Bak

Kantoppdagelse 
Sensorer

Vifte

Strømbryter

Statusindikator for 
sikkerhetsbøyle

Renseklut

Kjøretråder

Sideruller 

Statusindikator for 
WINBOT
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1. Pakkens innhold og tekniske spesifikasjoner 

Sikkerhetsbøyle

Sikkerhetsbøylekobler

Hurtigutløsningshåndtak

Batteriindikator 

Strømbryter

Batterirom

Tilkoblingsknapp for 
sikkerhetsbøyle
(Innen 60 etter at du slår 

WINBOT PÅ, trykker og holder 
du inne WINBOT START/PAUSE-

knappen og tilkoblingsknappen 
for sikkerhetsbøylen samtidig. 

Tilkoblingen er ferdig når WINBOT 
START/PAUSE-knappen blinker 

GRØNT og RØDT.)

* Sikkerhetsbøylen er allerede koblet til WINBOT. 

Merk: For å bytte batterier i fjernkontrollen drar du av batteridekselet 
på baksiden av fjernkontrollen, tar ut de gamle batteriene, setter inn 
nye batterier med riktig polaritet og setter batteridekselet på plass 
igjen til det klikker på plass.

* Fjernkontrollen er allerede koblet til WINBOT. 

Fjernkontroll

Retningskontroll-
knapper

Knapp for dyp 
rengjøring-modus

Knapp for 
rengjøringsmodus 
på sted

START/PAUSE-knapp

Knapp for 
tilkobling av 
fjernkontroll

Foran

Bak
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Før første bruk må du fjerne beskyttelsesremsene. Koble strømadapteren til WINBOT-ladeporten, og koble den deretter 
til en strømforsyning.

* Vennligst bruk WINBOT kun på jevne, faste overflater med en ramme 
som er tykkere enn 3 mm.

* Før første bruk må du lade WINBOT fullstendig i omtrent 2,5 timer.

Fjern beskyttelsesremsene Lad

2. Betjene WINBOT / 2.1 Merknader før rengjøring

2. Betjene WINBOT

1 2
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Sett strømbryteren på bunnen av WINBOT i posisjonen «I». («I» = PÅ, 
«O» = AV)

Du MÅ bruke sikkerhetsbøylen til å feste WINBOT for sikkerhet når 
du bruker WINBOT.
Sett inn sikkerhetsbøylekobleren i WINBOT-sikkerhetsbøyleporten og 
vend den med klokken til den låses på plass.

* Sikkerhetsbøylen kommer med forhåndsmonterte batterier.

Slå WINBOT PÅ

Koble til sikkerhetsbøyle

Slå sikkerhetsbøylen PÅ

2. Betjene WINBOT / 2.2 Merknader før rengjøring

2. Betjene WINBOT

1

3

2
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2. Betjene WINBOT

Fest sikkerhetsbøylen4 Spraybar vaskeoppløsning5

* Trykk sikkerhetsbøylen mot et nærliggende vindu før du rengjør. Hvis 
det finnes kun ett vindu må du feste sikkerhetsbøylen til hjørnet for 
å forbedre rengjøringsytelsen. Når du fester sikkerhetsbøylen må du 
tørke av den med pussekluten for å sikre god sugeevne.
* Av sikkerhetsgrunner må sikkerhetsbøylen festes på en innendørs 
vindusrute. * Når du sprayer med vaskeoppløsningern må du holde spraydysen 

omtrent 1–2 cm fra rensekluten.
* Vi anbefaler at du bruker WINBOT med vaskeoppløsning for WINBOT 
fra ECOVACS. Bruk av vann fra springen eller andre rengjøringsmidler 
kan ha en uheldig innvirkning på rengjøringsytelsen. Bruk av andre 
vaskeoppløsninger kan potensielt oppheve garantien.

Spray vaskeoppløsningen jevnt over de to videste kantene av rensekluten. 
Spray hver kant omtrent åtte ganger. Bruk pussekluten for å rengjøre 
rensekluten, viften, kjøretrådene og kantoppdagelsessensorene. Dette 
hjelper med å hindre at roboten sklir ut av posisjon når den er i bruk.
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Start rengjøring6

* Når du vasker rammeløst glass må du holde sikkerhetsbøylen mer 
enn 10 cm fra kanten.
* Etter at WINBOT er i gang må du holde viften unna hår og rusk.

Hvis det er for mye skitt på vinduet kan du bruke pussekluten til 
å rengjøre området på glasset hvor sikkerhetsbøylen skal festes.

Pass på at strømbryteren på bunnen er i «I»-posisjon. («I» = PÅ, «O» = 
AV) Trykk på  for å starte viften. Etter at sikkerhetsbøylen er festet vil 
WINBOT begynne å vaske automatisk.

2. Betjene WINBOT
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2. Betjene WINBOT

Sett WINBOT på pause7

Under rengjøring kan WINBOT settes på pause ved å trykke på  på 
WINBOT, eller  på fjernkontrollen.

Den mest brukte rengjøringsmodusen. WINBOT vasker i et mønster 
som går frem og tilbake. AUTO-rengjøringsmodus kan aktiveres ved 
å trykke på  på WINBOT, eller  på fjernkontrollen.

OR

OR

Rengjøringsmoduser8

WINBOT har tre rengjøringsmoduser: AUTO-rengjøringsmodus, dyp 
rengjøring-modus og rengjøringsmodus på sted. Du kan velge ren-
gjøringsmodus etter behov.

a. AUTO-rengjøringsmodus
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Trykk på  på fjernkontrollen. Denne modusen kan brukes for å gi 
bedre rengjøringsytelse siden WINBOT gjentar rengjøringssyklusen 
når den vasker.

Denne modusen kan brukes på et område med konsentrert oppsam-
ling av skitt og støv. Trykk på  på fjernkontrollen for å starte rengjø-
ringsmodus på sted.

b. Dyp rengjøring-modus c. Rengjøringsmodus på sted

2. Betjene WINBOT
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2. Betjene WINBOT

2. Betjene WINBOT / 2.3 Avslutte rengjøring
Avslutte rengjøring: Når WINBOT er ferdig med en rengøringssyklus vil den gå tilbake til startpunktet og rapportere «Cleaning complete» (Ren-
gjøring fullført).

Fjern WINBOT

Løsne sikkerhetsbøylen Slå AV sikkerhetsbøylen

Slå WINBOT AV1

3 4

2

Etter å ha satt WINBOT på pause kan du ta tak i håndtaket, og trykke 
og holde inne  i omtrent fem sekunder til viften stopper. Løsne 
WINBOT fra vinduet.

Sett strømbryteren på bunnen av WINBOT i posisjonen «O». («I» = PÅ, 
«O» = AV)
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3. Vedlikehold
Renseklut
a. Erstatte rensekluten b. Vask rensekluten
Sett WINBOT på pause. Fjern den skitne rensekluten og sett inn en ny 
i riktig retning.

Fjern rensekluten fra WINBOT. Legg rensekluten i lunket vann i om-
trent to minutter, og gni en myk børste langs sporene i rensekluten for 
å fjerne skitt. Brett rensekluten og klem den forsiktig for å fjerne ekstra 
vann, og legg den så på en flat overflate for å tørke. 

3. Vedlikehold

* Den mørke siden av rensekluten skal være vendt ut. Pass på at siden 
med  er festet til WINBOT med samme .

* Ikke klem kluten for hardt eller heng den opp til tørk, dette kan føre 
til at den mister formen sin eller mister absorpsjonsevne.
* IKKE bruke en fuktig renseklut på WINBOT. Dette hjelper med å hin-
dre at roboten sklir ut av posisjon når den er i bruk.
* Hvis rensekluten blir slitt, eller ikke passer på festeområdet lenger, 
må du skifte den ut med en ny renseklut for å oppnå optimal rengjø-
ringsytelse.
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Før du rengjør må du sikre at strømbryteren er i «I»-posisjon og at 
viften er av.

Inspiser kjøretrådene ved å bruke retningskontroll-knappene på fjern-
kontrollen. Stopp kjøretrådene hvis du ser skitt, og rengjør dem med 
pussekluten.

Etter å ha vasket kjøretrådene kan du feste rensekluten for å begynne 
å vaske vinduet, eller sette strømbryteren til WINBOT i «O»-posisjonen 
for å slå WINBOT AV.

3. Vedlikehold

Rengjøre kjøretrådene
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Vifte: Rengjør den med pussekluten for å holde sugeevnen i optimal 
stand.

Kantoppdagelsessensorer: Rengjør dem med pussekluten.

Sideruller: Rengjør siderullene med pussekluten for å sikre sensitivitet.

Ande deler

3. Vedlikehold

* Etter at WINBOT gir en rapport om lavt batteri må du lade WINBOT 
fullstendig for å forlenge betteritjenestelivet før du bruker eller opp-
bevarer WINBOT.
* Hvis WINBOT skal stå ubrukt i en lengre periode bør du lade WIN-
BOT fullstendig og slå AV strømmen før du oppbevarer den. Lad den 
hver 6. Måned for å hindre potensiell batteriskade.
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3. Vedlikehold

a. Montere batterier b. Rengjøre sikkerhetsbøylen

Sikkerhetsbøyle

Skru løs batteridekselet på bunnen av sikkerhetsbøylen, åpne batte-
rirommet, sett inn de to batteriene, med riktig polaritet, og lukk batte-
rirommet før du fester skruene.

Tørk bunnen av sikkerhetsbøylen med pussekluten.

* Hvis WINBOT skal stå ubrukt i en lengre periode bør du fjerne bat-
teriene fra sikkerhetsbøylen. Hvis batteriet lekker må du fjerne begge 
batteriene og tørke batterirommet rent.
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4. Statusindikatorlys

WINBOT sender ut en stemmerapport når den slås PÅ, fullfører en rengjøringssyklus eller møter et problem.

WINBOT

Statusindikatorlys 
for Start/Pause-

knappen til 
WINBOT

Blinker BLÅTT Når WINBOT lader vil indikatorlyset blinke BLÅTT, det slås av når WINBOT er fulladet.

BLÅTT lys borte Dette er normalt. WINBOT går automatisk i hvilemodus når den har stått på pause over 
lengre tid. Trykk på Start/Pause-knappen for å vekke WINBOT.

Lyser BLÅTT 1. Dette er normalt når WINBOT arbeider eller er satt på pause.
2. Sikkerhetsbøylen forberedes.

Blinker RØDT Se avsnittet om feilsøking for løsninger.

Lyser RØDT Batteriet i WINBOT er lavt og krever lading.

Statusindikator for 
sikkerhetsbøyle

Lyser GRØNT Sikkerhetsbøylen er normal, og WINBOT kan begynne å jobbe.

Blinker RØDT

Sikkerhetsbøylen er ikke klar til å bli festet på glasset:
1. Finner ikke sikkerhetsbøylesignalet.
2. Sikkerhetsbøylekobleren er ikke sett inn i WINBOT.
3. Sikkerhetsbøylen er ikke koblet til WINBOT.
4. Sikkerhetsbøylen er ikke godt festet til glasset.

Lyser RØDT Batteriene i sikkerhetsbøylen er lave og må erstattes.

Sikker-
hetsbøy-

le
Batteriindikator

Lyser GRØNT Dette er normalt. Sikkerhetsbøylen har nok batterikraft.

Lyser RØDT Sikkerhetsbøylen har lavt batteri. Bytt ut batteriene i henhold til beskrivelsen i avsnitt 3 
Vedlikehold.
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5. Feilsøking

Nr. Feil Mulige årsaker Løsninger

1
WINBOT rapporterer «Please 
turn on Safety Pod» (Vennligst 
slå på sikkerhetsbøylen) når 
sikkerhetsbøylen er slått PÅ.

Sikkerhetsbøylen er 
i hvilemodus. Slå PÅ sikkerhetsbøylen igjen for å vekke den.

2 Batteriindikatoren reagerer ikke 
etter at sikkerhetsbøylen er slått PÅ.

Sikkerhetsbøylen har lavt 
batteri.

Bytt ut batteriene som beskrevet i avsnitt 3 Vedlikehold. Ta kontakt 
med brukerstøtten hvis problemet vedvarer.

3

Statusindikatoren for 
sikkerhetsbøylen på WINBOT blinker 
RØDT og WINBOT rapporterer 
«Insufficient suction power» (Ikke nok 
sugekraft) når WINBOT er i drift eller 
satt på pause.

Sikkerhetsbøylen mister 
sugeevne.

Løsne sikkerhetsbøylen fra vinduet, rengjør sikkerhetsbøylen med 
en ren klut og fest den til vinduet igjen til statusindikatoren for 
sikkerhetsbøylen på WINBOT lyser GRØNT.

4

Statusindikatoren for 
sikkerhetsbøylen på WINBOT blinker 
RØDT og WINBOT rapporterer 
«Safety pod signal error» (Signalfeil 
i sikkerhetsbøylen) når WINBOT er 
i drift eller satt på pause.

Sikkerhetsbøylen er 
ikke koblet til WINBOT 
eller opplever en 
tilkoblingsfeil.

Innen 60 sekunder etter at du har slått PÅ WINBOT trykker og holder 
du inne START/PAUSE-knappen på WINBOT og koblingsknappen 
til sikkerhetsbøylen samtidig, statusindikatoren for sikkerhetsbøylen 
blinker GRØNT OG RØDT, dette indikerer at tilkoblingen lyktes.

5

Statusindikatoren for 
sikkerhetsbøylen på WINBOT 
blinker RØDT og WINBOT 
rapporterer «Safety pod 
not plugged in correctly» 
(Sikkerhetsbøylen er ikke koblet til 
riktig) når WINBOT er i drift eller 
satt på pause.

Sikkerhetsbøylekobleren 
er ikke koblet til 
sikkerhetsbøyleporten på 
WINBOT rett.

Sett sikkerhetsbøylekobleren inn i sikkerhetsbøyleporten, trykk den inn 
og vend den med klokken til den låses på plass.

6 Fjernkontrollen fungerer ikke.
Fjernkontrollen er ikke 
tilkoblet WINBOT, eller 
tilkoblingen er ugyldig.

Slå roboten AV og start den på nytt. Innen 60 sekunder trykker og 
holder du inne  på WINBOT og  på fjernkontrollen samtidig, til 
indikatoren blinker GRØNT og RØDT, dette indikerer at tilkoblingen er 
fullført. 
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5. Feilsøking

Nr. Feil Mulige årsaker Løsninger

7

WINBOT sklir ut av 
posisjon, eller beveger 
seg i et uvanlig mønster 
og rapporterer «I’m 
slipping» (Jeg sklir).

Det er for mye skitt og rester på vinduet.

A. Sjekk om rensekluten er skitten eller for fuktig. Hvis ja, erstatt 
den med en ren klut. Spray vaskeoppløsningen jevnt over de 
to videste kantene av rensekluten. Spray hver kant omtrent åtte 
ganger og start WINBOT på nytt.
B. Rengjør kjøretrådene i henhold til beskrivelsen i avsnitt 3 
Vedlikehold.
C. Hvis problemet vedvarer kan du bruke kontrollknappene på 
fjernkontrollen for å vaske glasset.
* WINBOT er designet for husholdningsbruk for 
vedlikeholdsrengjøring på vanlige vinduer. Produktet 
er IKKE designet til å erstatte tung rengjøring eller 
førstegangsrengjøring.

Det er for mye skitt og rester på 
rensekluten.

Rensekluten er for fuktig.

Kjøretrådene er skitne.

Kjøretrådene er slitte. Sjekk overflaten til kjøretrådene, se om det er stor slitasje, 
skraper eller brudd. I så fall, ta kontakt med brukerstøtten.

8

WINBOT beveger seg 
ikke og rapporterer 
«Insufficient suction 
power» (Ikke nok 
sugekraft).

Rensekluten er festet feil. Fjern rensekluten og sett den inn i riktig retning. 

 Det er en sprekk i glasset.
Hold sikkerhetsfestet og trykk på retningskontroll-knappene på 
fjernkontrollen for å la WINBOT gå fra sprekker og hindre.

Renseklutplaten er blokkert grunnet 
sprekker eller hindre.

9

WINBOT kan så vidt 
bevege seg eller beveger 
seg i sirkel og rapporterer 
«The driving tread is 
stuck» (Kjøretråden sitter 
fast).

Kjøretrådene sitter fast.

Inspiser om det finnes støv eller rusk på kjøretrådene. I så 
fall, rengjør kjøretrådene i henhold til beskrivelsen i avsnitt 
3 Vedlikehold. Start WINBOT på nytt. Ta kontakt med 
brukerstøtten hvis problemet vedvarer.
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Nr. Feil Mulige årsaker Løsninger

10

WINBOT står stille eller 
beveger seg i et uvanlig 
mønster og rapporterer 
«The bumper is stuck» 
(Støtfangeren sitter fast).

Støtfangeren sitter fast. Hvis støtfangeren sitter fast kan du dulte forsiktig i den og sjekke 
om den spretter tilbake. I så fall, start WINBOT på nytt. Ta kontakt 
med brukerstøtten hvis problemet vedvarer.Støtfangeren er skadet.

11

WINBOT står stille eller 
beveger seg i et uvanlig 
mønster og rapporterer 
«Hardware error» 
(Fastvarefeil).

Kantoppdagelsessensorene opplever 
en signalfeil.

A. Sjekk om kantoppdagelsessensoren dekkes av rensekluten.
B. Sjekk om det er rusk på kantoppdagelsessensoren. I så fall, 
rengjør oppdagelsessensorene.
C. Sjekk om kantoppdagelsessensorene er skadet. I så fall, ta 
kontakt med brukerstøtten.

Viftefeil.
Sjekk om det er rusk på viften. I så fall, rengjør viften i henhold til 
beskrivelsen i avsnitt 3 Vedlikehold. Ta kontakt med brukerstøtten 
hvis problemet vedvarer.

12

WINBOT slutter å bevege 
seg etter at du fester den 
på glasset og rapporterer 
«Please put me in the 
middle of the window» 
(Vennligst sett meg i midten 
av vinduet).

WINBOT er for nærme kanten av 
glasset eller hindre (vindushåndtak).

Bruk retningskontroll-knappene på fjernkontrollen for å styre 
WINBOT mot en posisjon minst 10 cm unna hjørner og hindre. 
Start WINBOT på nytt. Eller, du kan løsne WINBOT fra vinduet 
og feste den til et punkt minst 10 cm fra hjørner og hindre. Start 
WINBOT på nytt.

13

WINBOT sitter fast og 
rapporterer «I’m stuck» 
(Jeg sitter fast). Trykk på 
retningskontroll-knappene 
på fjernkontrollen. Dette 
gjør at kjøretrådene kan 
bevege seg, men WINBOT 
beveger seg kun så vidt.

Hindre gjør at WINBOT sitter fast. 

Pass på at sikkerhetsbøylen er festet godt til glasset og at 
sikkerhetsfestet er festet og låst. Hold sikkerhetsfestet og bruk 
retningskontroll-knappene for å flytte WINBOT bort fra området 
den satt fast i. Ta kontakt med brukerstøtten hvis problemet 
vedvarer.  

5. Feilsøking
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6. Spesifikasjoner

Modell WA50

Nominell inngang 27 V  , 1,7 A Merkeeffekt 60 W

Strømadapter OH-1048A2701700U1-U

Inngang 100–240 V~ , 50–60 Hz, 1,5 A Utgang 27 V  1,7 A

Fjernkontrollmodell RC1712

Betegnelse for batteritype for 
fjernkontroll AAA Merkespenning 1,5 V 

Sikkerhetsbøylemodell AA1408 Inngangsspenning for 
sikkerhetsbøyle 3 V 

Betegnelse for batteritype for 
sikkerhetsbøyle AAA Merkespenning 1,5 V 

Strøm til av-/standby-modus Mindre enn 0,50 W

Frekvensbånd 2402–2483 MHz

WiFi-modulens utgangseffekt er på under 100 mW.

Merk: Tekniske spesifikasjoner og designspesifikasjoner kan endres som følge av kontinuerlige produktforbedringer.
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